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BBeaeHue

[No3apasasem c nokynkon! Aobpo noxarosatb B Philips AVENT! Aas noayuerus Bcex
NPENMYLLECTB NOAAEPXKKM, OKasbiBaemol Philips AVENT, 3aperncTpupyiite nprobpeTeHHbiit Bamu
npoAyKT Ha www.philips.com/welcome.

Philips AVENT co3aaeT M3AEANS AAT YXOAR 33 AETBbMM, HAASKHOCTb M KaueCTBO KOTOPbIX BHYLLAIOT
AoBepre poanTensm. DTa paaroHsHs Philips AVENT nossoaseT 6e3 nomex cAbllwaTh Ballero
Manbla B Aoboe Bpems. TexHororns DECT rapaHTupyeT oTcyTCTBME NOMEX OT APYIMX
6eCrpOBOAHbIX YCTPOMCTB M YETKMIA CUrHAA MEXKAY POAUTEABCKUM M AETCKIMM BAOKaMM.
TemnepaTypHbIt AATUMK MO3BOAACT CACAWTD 3a TEMMEePaTypOM BO3AYXa B KOMHATE MaAbILLIa, a TaK
e NO3BOAAET YCTaHaBAMBATb MHAMBUAYAAbHBIE HACTPOVKN AAS MOAAEPKAaHMA KOMPOPTa B
KOMHaTe pebeHKa.

O6uiee onucanme (Puc. 1)

A PoauTeAbckui 6A0K
1 Knaasuwa Bra/Boika O
2 OTBEPCTUE AASI MOSICHOTO KPEMAEHMA
3 KHorka BKAIOUeHMS GyHKLMM pasroBopa
4 KHorka MeHio
5 WMHankatop LINK
6 MukpodoH
7 AnHamumk
8 KHomku MeHio 1 peryAmpoBaHus rpomMkocTu “+"" ="
9 KHomka OK
10 Auncnaen
11 VHAMKauMA YpOBHS F[POMKOCTM
12 ToscHol 3axK1m
13 lMepexoaHyKk-aaantep
14 ManeHbkuit Wwrekep
15 3apsaHoe yCcTponcTBo
16 VHamKaTOp 3apAakm
17 OTceK AAT aKKYMYAATOPOB
18 LLenHbn pemetok
19 KpbllwKa oTceKa AAA aKKYMYASTOPOB
20 AKKyMyAATOpPbI (B KOMMAEKTE)
21 OTBepcTie AN WEMHOTO pemMelka
B AeTckum 6A0K
1 Knaasuwa Bra/Boika O
2 Krorka PAGE
3 Khonka nyck/cton >l
4 KHOMKa BKAIOYEHMST KOABIGEABHOM
5 VHAMKaTOP 3apsAKM akKyMyASTOpa Gl
6 Khorka BKAIOYEHMSA HOUHMKA £
7 VHAMKATOP BKAIOYEHWS MUTaHWS
8 KHonku peryamposku rpomkocTy '+"/
9 MukpodoH
10 lMepexoaHvk-apanTep
11 Boabluol wrekep
12 AvHammk
13 AaTuuK TemnepaTypsbl
14 PasbeMm aAd WTEKepa CETEBOW BUAKM-aAAMNTEPA
15 OTcek ana HesapsikaeMblx baTapelt
16 Kpbilka oTceka and He3apsikaeMblx GaTapeln
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He3sapsaemble 6aTapen (B KOMIAEKT He BXOASAT)
Amcnaen

H H° = oTobpaxeHve TeMnepaTypbl B KOMHaTe
"9 = 3BYKOBblE CUTHAABI

J = KonbIbeAbHas

£ = HOUHWK

@ = CMMBOA baTapen

O APYTVIX MHAMKAUMSX AMCMIAES, U 06 YPOBHSX MPOMKOCTW/UYBCTBUTEABHOCTH CM. B TAABax
"“DyHKUMOHaAbHbIE 0CcObeHHOCTH' 1 T lapameTpbl MeHIo”,

BHuMmaHue

AO HavaAa 3KCMAyaTalyn I'Ipm6opa BHVMATEAbHO O3HAaKOMbTECh C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXPaHUTE €ro AnA AAABHENLLIErO NCMNOAB30BaHMSA B KadecTBe CMpaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo
3anpeLyaeTcsa Norpy»kaTb PAAMOHSHIO B BOAY W APYTHE KUAKOCTH.

MpeaynpexxaeHue

[Nepea NoaKAOUeHKEM Nprbopa YOeAUTECh, YTO HOMKHAABHOE HampsHKeHKe, YkasaHHoe Ha
apanTepe AETCKOro 6AOKa 1 3apAAHOM YCTPOICTBE, COOTBETCTBYET HArPsAXKEHMIO SAEKTPOCETH
y BaC AOMa.

[MOAB3yTECh TOABKO aAAMTEPOM, BXOASALLMM B KOMMAEKT NOCTaBKM, AAS MOAKAIOUEHMS
AETCKOro BAOKa K CeTu.

AR 33PAAKN POAUTEABCKOTO BAOKA MOAB3YINTECh TOABKO 33aPSAHBIM YCTPOMCTBOM U
aAANTEPOM, BXOASALLIMMM B KOMIMAEKT MOCTaBKM.

B KoHCTpyKUMiO apanTepa BXOAWT TpaHCGOPMATOP. 3arpeLlaeTcs 3aMeHATb aAanTep UAK
MPOV3BOAWTL 3aMEHY OPUIMHAABHOM BUAKYM Ha KaKylo-AnOO APYryIo: 3TO OracHo.

['lpv1 NOBPEXKAEHWM aAAMTEPOB, 3aMeHANTE KX OPUIMHAABHBIM aAaNTePOM, YTODEI obecneunTsb
6e30mnacHyio 3KcnAyaTaumio nprbopa. AAA BbIOOpa COOTBETCTBYIOLIErO THMA CM. FAaBY ‘3ameHa’”.
EcAn 3apsaaHOe yCTPOMCTBO POAUTEABCKOTO GAOKA MOBPEXAEHO, 3AMEHANTE ero TOABKO
OPWIMHAABHBIM 3aPAAHbBIM YCTPOMCTBOM.

3anpellaeTcs NCNoAb30BaTb AETCKMIA BAOK PAAOM C BOAOW WA B CbiPbiX MECTax.

Bo m3berxaHne nopaxxeHns SAEKTPUHECKMM TOKOM, HE OTKPbIBaliTE KOPyC AETCKOrO U
POANTEALCKOrO BAOKA, 33 UCKAIOHEHMEM OTCEKa AAA DaTapeek.

AaHHbIt NprBOp He NPpeAHa3HauYeH AAA MCMOAB30OBaHMA AMLiaMK (BKAIOYAA AETEN) C
OrpaHNYeHHbIMY BO3MOXHOCTAMY CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM OFPaHNYeHHbIMY
MHTEAAEKTYaAbHbBIMM BO3MOXHOCTSAMM, @ TaKXKE AMLIAMU C HEAOCTATOUHBIM OMBbITOM M 3HaHUAMM,
KPOME CAYYaeB KOHTPOASt MAW MHCTPYKTUPOBaHMA MO BOMPOCaM UCMOAb30BaHMs Nprbopa co
CTOPOHbI AL, OTBETCTBEHHbIX 33 KX 6E30MacHOCTb.

He nosBoasiTe AeTaM mrpaTb ¢ MPUOOPOM.

BHumaHune

llcnoAb3oBaHKe 1 XpaHeHue nprbopa AOAKHBEI Mpon3soanTecs Npu TemnepaType 10°C Ao
40°C.

He noaepraiite AETCKUI U POANTEABCKMIA BAOKM BO3AEMCTBMIO HU3KMX WA BBICOKMX
TemrnepaTyp WAV BO3AENCTBUIO MPSMOrO COAHEYHOrO CBeTa. He pasmeluanTe AeTCKU M
POANTEABCKII BAOKM BOAM3M MCTOUHMKOB TErAa.

AeTCKMA BAOK U LLHYP MUTaHUA AOAKHbI MOCTOAHHO HAXOAUTCA B MECTE, HEAOCTYTHOM AAA
AeTelt (Ha paccTosHUM MUHMMYM T MeTp / 3 dyTa).

3anpelaeTca NomellaTb AETCKMI BAOK B AETCKYIO KPOBATKY UAM MaHEX.

3anpeLlaeTcsa HakpbiBaTb YeM-AMOO POANTEABCKUI U AETCKMIN BAOKK (HarprMep, MOAOTEHLIEM
WA OAESIAOM).

Bceraa ycTaHaBAMBalTE B AETCKMI OAOK He3apsiKaeMble OaTapen COOTBETCTBYIOLEro THMa.
Bceraa ycTaHaBAMBaiTe akKyMyASTOPbI COOTBETCTBYIOLLErO TUMA B POANTEABCKMI BAOK.
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- [pw pa3melleHnn aeTckoro Baoka psaaom ¢ nepeaaturikom van DECT npubopom (Hanpumep,
DECT TeaedoHOM) CBSA3b C AETCKMM BAOKOM MOXKET ObiTb MOTEPsHA.

O6uwee onucaHue

- PaavoHaHsa 3aayMaHa, Kak Balw nomoLHuK. OHa He 3aMeHsAeT COOTBETCTBYIOWErO MPUCMOTPa
33 AETbMM B3POCABIMM U HE MOMKET PACCMATPUBATLCA, KaK TaKoe YCTPOMCTBO.

- AaTuvK TeMnepaTypbl U3MEPSAET TOABKO TEMMEPATYPY B AETCKOM KomHaTe. Ero HeAb3s
VICTIOAB30BATb AAS KOHTPOASA MAU PEFYAVPOBaHHS TEMMEPATYPbI B ASTCKOM KOMHATE.

DAeKTpoMarHuTHble noas (AMI)
Aanroe ycrpoiictso Philips AVENT cooTseTcTByeT cTaHAapTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM MOAAM
(3MIT). Tpu NpaBrAbHOM OBPALLEHWM COMAACHO UHCTPYKLMAM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
NOAb30BaTEAA, MPUMEHEHVE YCTPOICTBa 6e30MacHO B COOTBETCTBIM C COBPEMEHHbBIMM HayUHbIMYI
AHHBIMU.

MoaroTtoBka npubopa K pabote

AeTckui 6A0K

[UTaHMe AETCKOro BAOKa MOXKET MPOMU3BOAMTCA OT CETU MAM He3apsKaeMblx baTapen. Aaxe ecan
Bbl MAGHMPYETE MiTaHKe BAOKa OT IAEKTPOCETH, Mbl PEKOMEHAYEM YCTAHOBUTL He3apsKaemble
6aTapen. DTO rapaHTUPyeT aBTOMATUYECKOE BO3OOHOBAEHME MUTaHUA B CAyYae CO0S SAEKTPOCETU.

MutaHue ot cetTn

BcraBbTe 60AbLLION LUTEKEP B AETCKUIM GAOK M MOAKAIOMUTE AAANTEP K PO3ETKE
aaekTpocetn (Puc. 2).
D 3aropuTtcs MHAMKATOp MUTaHMA.

Pa6oTta oT He3apa)KaeMbix 6aTapen
AeTckuin 6Aok paboTaeT oT yeTbipex 1,5-BoAbTHbIX 6aTapeek Ré6 Tvna AA. Mbl HacTOSTEABHO
peKoMeHAyeM McroAb3oBaTb baTapeliki Philips LR6 Powerlife.
LA MUTaHUSA HEAB3S1 UCMOAB30BATD aKKYMYASTOPbI, MOCKOABKY AETCKMIM BAOK He ObAasaeT
PEXVMOM 3apSAKM.

OTKAIOUMTE AETCKMIA BAOK OT AEKTPOCETU U NMepea, YCTaHOBKOM HesapsixKaeMbIx 6aTapeit
ybeAnTEeCh, 4TO PYKM M NpUBOP Cyxue.

CHMMUTe KPpBILLKY OTCeKa AAS Hesapsiaembix Gatapeit. (Puc. 3)
YcTaHoBUTe YeTbipe HesapsykaeMbix 6aTapen (Puc. 4).
lpumedanne. Cobalogarime noaspHocmb ycmaHosku 6amapeit (“+”u “”)
YcTaHoBUTe KpbIlwKy Ha MecTo. (Puc.5)

[pumedarne. Korga 6amapen paspskeHbl, UHgUKAmMoOp Ha gemckom BAOKe HaYMHaem mMuramo
KpacHbIM.

PoauTeAbckui 6A0K

Pa6oTa oT akKyMyAATOpOB
PoanTeAbckuii BAOK NMocTaBaseTcst ¢ AByMA akkymyasTopami NiIMH Trna AAA 900 MA/Y.
3apsikaniTe AETCKMIM BAOK Nepea TeM, Kak MCMOAb30BaTb €ro B MEPBbLIA Pa3 MAM KOrAa AETCKUIA
BAOK CUrHAAM3UPYET O TOM, UTO BaTapen paspsikeHbl (Ha AVCTIAEE 3aMUraeT CUMBOA MyCTOM
6aTapen, 1 POANTEABCKUI BAOK HaUYHET M3AaBaTb 3BYKOBOW CUrHaA). Ha poanTesbckom baoke
MOSIBAAETCA CUIHAA, YTO aKKyMYAATOPbI paspsikeHbl 32 30 MUHYT AO MOAHOW Pa3psAKM.

[Mpumeyanme. Ecan akkyMyASmopbl NOAHOCMbIO Pa3pssKeHbl, POGUMEAbCKMIT GAOK aBMOMAmMu4eckm
BBbIKAIOYAEMCS, 1 KOHMAKM € gemckum BAOKOM npepbiBaemcs.
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CHMMUTE KPBbILLKY OTCEKa AASl akKyMyAsiTopoB. (Puc. 6)

BcTaBbTe akkymyasTopbl. (Puc.7)

lMpumeyanue. Mpu ycmaHoske 6amaperi cobAlogarime noasipHocmb (“+”u “-7).
[EJ VYcranosuTe kpbilwky Ha MecTo (Puc. 8).

BcTaBbTe MaAeHbKMIA LITEKEP B 3apPSAHOE YCTPOWCTBO, MOAKAIOUMTE aAanTep K poseTke
3AEKTPOCETU U YCTAHOBUTE POAUTEAbCKMIA BAOK B 3apsiaHOe ycTpoiicTso. (Puc. 9)

D Ha 3apsiaAHOM yCTpOICTBE 3aropuTCS CUTHAABHbIM MHAWUKATOP.

D Ha ancriree oTo6pasuTcs cUMBOA 3apsixatolleiicst 6aTapen, cooblas o ToM, 4To
aKKYMYASITOP POAMTEAbCKOrO BAOKa 3apsiKaeTcs.

OcTaBbTe POAUTEABCKUIA BAOK B 3apsIAHOM YCTPOWMCTBE AO TEX MOP, MOKa aKKYMYASTOPbI He
3apAAATCSA MOAHOCTBIO.

D Bo Bpems 3apSIAKM MHAMKATOP 3apsSIAKM Ha 3apPSAHOM YCTPOMCTBE HEMpEpbIBHO FOpMUT.

D Koraa akKyMyASTOpbI MOAHOCTbIO 3apsiXKeHbI, HA AUCMIAEE POAUTEABCKOrO BAOKa
oTobpaXkaeTcs CUMBOA MOAHOCTbIO 3apsiXKeHHoM GaTapen dmm.

- [lpwv 3apsiake akKKyMyAATOPOB POAWUTEABCKOTO BAOKA B MEPBbLIN Pa3 MAM MOCAE AAUTEABHOTO
NeproAa, B TEYEHKE KOTOPOroO BAOK HE MCMOAL30BAACH, BLIKAIOUKTE €ro 1 3apshkaiTe B
TeyeHre 10 vacos.

- O6bIUHO AN 3aPSAAKK aKKyMyAsiTOpa TpebyeTcs 8 YacoB, HO €CAM BO BPeMs 3apsAAKM
POANTEABCKUI BAOK BKAIOUEH, 3apsAKA 3aHUMAET BOAbLLE BpeMeEHU. AAST COKpaLLIEHNS BpEMEHU
3apAAKM BBIKAIOUANTE POAUTEABCKII BAOK.

- Koraa 6aTapen MOAHOCTBIO 3apsXKeHbI, POANTEABCKMIN BAOK MOXET paboTaTh be3
MOAKAIOYEHNS K CETU HE MeHee 24 Yacos.

lpumeyanue. [Mpu nepsoii 3apsgke pogumeAbckoro 6A0Kka Bpems pabombl cocmasasiem meHee 24
4acos. AKKyMyAsimopbl HE06X0guMo Yembipe pasa 3apsigume u paspsgume, Npesxkge Yem oHu
goCmuUrHym cBoe# NOAHOW EMKOCMM.

[Mpumeyanue. Korga pognmeAabckuii GAOK He ycmaHOBAEH B 3apsigHoe ycmporicmso, 6amapen
NOCMeNeHHO PaspsKAOMCS, gaxke ecAu yCmpoiCmBO BbIKAIOYEHO.

UcnoabzoBaHne npubopa

YcTaHOBUTE POAUTEABCKMIA U AETCKUI1 BAOKM B OAHOM KOMHaTe, YToObl MpOBEpUTH
noakatodeHue (Puc. 10).

AeTCcKM BAOK HEOOXOAMMO YCTaHOBMTb Ha PacCTOsHWMM He MeHee 1 MeTpa/3 ¢yTos OT

POAMTEABCKOrO OAOKa.

HaxmuTe u yaepxusaiite KHOMKy BKAOUeHUs/BbikaodeHus O Ha AeTckom 6Aoke, noka He
3aropuTCs 3eAeHblM MHAMKaTOp nuTaHusa. (Puc. 11)

[pumeyanue. MHgnkamop numanus Bcerga ropum 3eAeHbiM, gaxke eCAM COegUHEHNE C POGUMEAbCKMM
6A0KOM omcymcmayem.

D HouHMK HEHaAOAro 3aropuTcs, a 3aT€M MOracHeT onAThb.

D MMHaMKaTOp 3apsSAKM (@0 HEHAAOAIO 3aropuTCs, a 3aTeM noracHeT onaTb. (Puc. 12)

HaxmuTe 1 yaepuBaitTe KHOMKY BKAOYeHUs/BbiKAodeHns O Ha poanTeAbcKoM GAoKe A0
TeX Mop, Noka MHAMKATOPbl YPOBHSI FPOMKOCTM He HauYHYT HeHaAOAro 3aropaTbes. (Puc. 13)

D Amcnaeit 3aropuTcs, U Ha HeM nosBuUTcA cumBoA Gatapeu. (Puc. 14)

D  Uuaumkatop LINK 3amuraet kpacHbIM, U Ha Aucrniaee noseuTca coobuieHue Searching
(Mowck). (Puc.15)

D Tlocae ycTaHOBKM COEAMHEHMA MEKAY AETCKUM U POAUTEABCKMM BAOKOM MHAMKaTop LINK
Ha POAMTEABCKOM GAOKe noseAeHeeT U ByAeT PoBHO ropeTb 3eAeHbIM. Ha Aucniaee noseuTes
coobueHue Linked (MoakatoueHo). (Puc. 16)
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D Yepes 2 cekyHabl coobuueHue Linked (IToAKAlOHEeHO) UCHe3HET, U Ha AMCMAee OTOBpasMTCs
3HayeHue TemnepaTypsl. (Puc. 17)

D Ecau coeanHeHue He ycTaHoBAeHO, MHAMKaTop LINK Ha poauTeabckom 6Aoke nepectaeT
MMUraTb U 3aropaeTcsi KpacHbIM. [TepMoAMYECKM POAUTEABCKMIA GAOK M3AAET 3BYKOBOW CUTHAA,
a Ha Aucriaee noseasieTca coobueHne Not Linked (He noakatodeHo). (Puc. 18)

YcTaHOBKa paAMOHAHM

AeTcknit 6AOK HEOOGXOAMMO yCTaHaBAMBATb Ha paccTosiHMM He MeHee 1 meTpa/ 3 ¢yToB oT
pe6énka. (Puc.19)

YcTaHOBUTE POAUTEABCKUI BAOK B paamyce AeUCTBUS AeTckoro 6aoka. YbeauTech, 4To OH
YCTaHOBAEH Ha paccTosiHuM He MeHee 1 MeTpa/ 3 pyToB oT aeTckoro 6aoka (Puc. 20).
[NoapobHee O paanyce AENCTBUA CM. HIKe B pasaeAe ‘Pabounin amanasoH”,

Pa6ounit omanason
Pabouni ananasoH paanoHsaHn coctaBaseT 330 meTpos/1000 ¢yToB Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE.
B 3aBNCMMOCTI OT OKPYXKEHUS W APYTUX MPErpas, AManasoH MOXET ObiTb MeHblue. B 3aaHm1m
pabounit amanasoH coctasaeT 50 meTpos/150 ¢yTos.

Cyxue npenaTcTeus ToAwuHa obbekTa MNoTeps AaAbHoCTU
AepeBo, NAACTVIK, KApTOH, CTEKAO (6e3 < 30 cm/12” 0-10%

METaAOB, MPOBOAOB WA CBMHLIA)

Kupnny, kneeHast daHepa < 30 cm/12"” 5-35%
KenezobeToH <30 cm/12” 30-100%
MeTaammnyeckas apmaTypa MAM Baakm <1cm/ 04" 90-100%
MeTarmyeckme nan aaoMmHmnesble AavcTol < Tem/ 04" 100%

AAS MOKPBIX WAV BAXKHBIX MPENATCTBUMN: MOTEPS AAABHOCTU MOXET cocTaBAsaTb A0 100%.

B raase “[apameTpbl MeHIO" onmcaHbl careaytolye GYHKLMM, MOCKOABKY OHWM AOCTYMHbBI TOABKO B
MEHIO POAMTEABCKOrO BAOKa:

- Hactpoika 4yBCTBUTEABHOCTM MUKPODOHA

- BknaloueHne/oTKAIOUEHME 3BYKOBbBIX CUIHAAOB

- YCTaHOBKa AMarasoHa TemnepaTypbl B KOMHATE (MUHUMAABHOE W MaKCHMaAbHOE 3HaueHMs)
- BknaloueHune/oTrAloueHNEe cOObLLEHWA O TeMnepaType

HacTpoiika rpoMKOCTH rPOMKOrOBOpUTEAEN

“

KopoTko HaxKuMMaiiTe KHOMKU PeryAMpOBKU FPOMKOCTHM ““+” UAM AeTcKoro 6A0Ka, 4Tobbl

HAaCTPOMUTb HY>KHbI YPOBEHb FPOMKOCTU AeTckoro 6aoka. (Puc.21)

[pumedarme. HacmpamBamb rpoMKocmb rpoOMKOroBopumeAesi Ha gemckom BAOKe MOXKHO MOAbKO BO
BpeMs1 BOCNpon3BegeHmnsi KOAbIGEAbHOM.

“

HaxknumaiTe KHOMKKU PeryAMpoBKM rPOMKOCTH ““+”” UAM Ha POAMTEABCKOM GAOKeE, YTOObI
HaCTPOUTb HYXKHbli1 YpOBEHb FPOMKOCTU POAUTEAbCKOTO B6AoKa. (Puc. 22)

D Ha aucnaee otobpaskaetcs uHpopmaLma 06 ypoBHE FPOMKOCTU POAUTEABCKOro BAOKa:

- = 3BYK OTKAIOYeH/be33By4YHOE HabAIOAEHME 3a pebeHKOM

- OO = MWHUMAaAbHasi PPOMKOCTb

- [ B B = MakenmaabHasa rpOMKOCTb

[Npumedarme. Yem sbie rpomkocmb, mem 6oAbLue 3Heprum nompebasem 6AOK.
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DyHKUMA pa3rosopa

KHonka TALK poayTeAbckoro 6AoKa Mo3BOAAET Pa3roBapuBaTh C Pe6EHKOM (Hanpumep,
yCNOKamBaTb).

Haxmute u yaepxkmsaite kHornky TALK (BkAtoueHue pyHKLMM pasroBopa) U YeTKo
roBopute B MMKpo¢poH Ha paccTosiHumn 15-30 cm ot Hero (Puc. 23).

D 3eaeHbiit unamkaTop LINK HauHeT Murats, a Ha ancnaee nosisutcs coobuenue Talk
(PasroBop c pebeHkoM).

Mo okoHuaHMK pasroBopa oTnycTuTe KHonKy TALK.

UHanKaumua ypoBHA rPOMKOCTH

PoAnTeAbCKII BAOK MOCTOAHHO M3MepsieT YPOBEHb FPOMKOCTM B KOMHaTe pebeHKa, U MHAMKaLWA

YPOBHS FPOMKOCTU M3BECTUT BaC, ECAW UTO-TO MPONCXOANT. Koraa pebeHoK naaqeT, MHAMKATOPSI

YPOBHSA TPOMKOCTU Ha POAWNTEABCKOM BAOKE 3aropaloTcs.

- Koraa AeTckuit BAOK He YAaBAMBAET 3BYKM, MHAVMKATOPbI FPOMKOCTM POANTEALCKOrO BAOKA He
ropAT.

- Koraa AeTckuii BAOK YAGBAMBAET 3BYK, Ha POANTEABCKOM BAOKE 3aropaeTcs OAMH KA Boree
MHAMKATOPOB YPOBHS POMKOCTU. KOAMYECTBO 3aropaiolmxca MHAMKaTOPOB 3aBUCUT OT
FPOMKOCTM 3BYKa, BOCTIPUHMMAEMOTO AETCKMM BAOKOM.

HouHuk

[Mpumeyanue. B MeHIo pognmeAbCKOro GAOKA MOXKHO MAKIKe BKAIOYAMb U BLIKAYAMb HOYHMK (CM.
raasy “lNapamempsi MeH0”, pasgea “HoyHuk™).

HaXMuTe KHOMKY HOYHMKA £ AeTCKOro GAOKa, YTOObI BKAIOUMTL HOUHMK. (Puc. 24)
D & noseuTCA Ha AMCTIAE€E POAMTEALCKOTO GAOKA.

CHoBa Ha)xmuTe KHOMKY HOYHMKA & , YTOBbI OTKAKOUUTL HOYHMK.
D HouHuK racHer MOCTENEHHO, 3aTEM NMOAHOCTbIO OTKAIKOYaETCA.
D & ucuesaer c AUCMAEA POAUTEABCKOIO 6A0Ka.

Cosem. Ecan gemckuii 6A0k pabomaem om 6amapeek, OmKAlOYarime HOYHUK. 2Mo NO3BoAsiem
5KOHOMMMb 3apsg.

OG6Hapy)XeHue poAUTEAbCKOro 6AoKa

EcAM poAMTEABCKIIT BAOK MOTEPSACA, @ 3BYK Ha HEM OTKAIOUYEH, ETO MOXHO HANTK, HAXKaB KHOMKY
PAGE aeTckoro 6aoka.

[Mpumeyanue. PyHkumus obHapysxerns pabomaem MoAbKO, ECAM POGUMEAbCKMIA BAOK BKAIOYEH.

N Haxmute kHonky PAGE aetckoro 6aoka (Puc. 25).
D Coobuenne Paging (O6HapysKeHue) NOSIBASETCS Ha AUCTIAGE POAMTEABCKOTO BAOKa.
D PoamTeAbckMit BAOK U3AAET CUTHAA MOMUCKA.

YT06bl OTKAIOUMTb CUTHAA MOUCKA, CHOBA HaXXMUTe KHomKy PAGE uAmn Alobyio KHoMKy
poAMTEeAbCKOTrO BAOKa.

DyHKUUA BOCNIPOU3BEAEHUS KOAbIGEABHOM

[Mpumeyanue. [Tpu >KeAGHUM MOXKHO BKAIOYMMb PYHKLIMIO BOCNPOU3BEGEHNS KOAbIGEABHOM B MEHIO
pogumenbckoro 6Aoka (cm. raasy “Tlapamempol MeHi0”, pazgea “@yHKums Bocnponspegenus
KOAbIGEABHOM ).

HaxkmuTte kHonky play/stop BB Ha AeTcKoM 6AOKe AAst BOCTpOM3BeAEHUS BbiGpaHHOM
KoAblGeAbHOM. (Puc.26)
D KoAblbeAbHas HauMHAET UrpaTb U MOCTOSIHHO MOBTOPSIETCS.
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AAS OTKAIOHYEHUS KOABIGEABHOI ellie pa3 HaxXMUTe KHorKy nyck/cton DM Ha AeTckom
6aoke. (Puc.26)

- AAs BbIGOpa ApPYroit KoAbIGeAbHOI BO BpeMsi BOCMPOU3BeAEHMS KoAbIbeAbHoM: (Puc. 27)
HaxmuTe KHOMKY BKAIOUYEHMA KOABIDEABHOM 4 Ha AETCKOM BAOKeE.

- Yepes 2 ceKyHAbl BKAIOUMTCS CAEAYIOLLAA KOAbIOEABHAS.

- EcAn BaM HeobxoAMMa ApYras KOAbIOEAbHAS, HAXKMUTE KHOTMKY BKAIOUEHMS KOABIOEABHOM 4 Ha
AETCKOM BAOKe ellle pas.

I'IpeAynpe)KAeHue O BbiIX0oA€ U3 AMana3oHa

[pK BbIXOAE POANTEALCKOTO BAOKA M3 pabovero AmarasoHa AETCKOro BAOKA POANTEABCKMIA BAOK
NEPUOANYECKN MOAAET 3BYKOBbIE CMIHaAbL, 1 Ha AMcriaee nosieaseTca coobuleHre Not linked (He
noAKAo4eHO). MHamkaTop LINK Ha poanTeAbCKOM BAOKE MUraeT KpacHbIM.

[Mpumeyanne. Coobuerne Not Linked (He nogkatoueHo) makske nosBumcsi Ha gucnaee
pognmenbckoro 6A0KA, AU gemcKuii GAOK BbIKAIOYEH.

MapameTpbl MeHIO

BoabluMHCTBO CIDYHKLLI/\IZ AOCTYMNHbI 1 HA POANTEABCKOM, 1 Ha AETCKOM 6AOKe, HO HEKOTOPbIE MOXXHO
Bb\6paTb TOABKO B MEHIO POANTEABCKOIo OAOKa.

Pa6oTa MeHI0 - 06LLee onucaHue

[pumedarne. DyHKUMAMM MEHIO MOXKHO yNnpaBASImMb MOAbKO KOrga COegUHEHME MeXXgy gemMCKUM K
POgUMEAbCKMM BAOKOM yCMAHOBAEHO.

YT06bl OTKPbITb MeHIO, HaXkMuTe KHorKy MENU (Puc. 28).
D [Mepebiit mapameTp MeHIO OTOBPasUTCS Ha AMCTIAEe.

“

IMpy NomMoLM KHOMOK “+” 1 “~” BbibepuTe HyHbIl napameTp MeHio (Puc. 29).
MMpumeyanne. Cmpeaka ykaspiBaem, B KAKOM HANPABAEHUM MOKHO nepemMelLambCs.
Aas noaTBepxkAeHus HaxkmuTe kHonky OK (Puc. 30).

MoAb3yiTech KHoMKamm “+” 1 “-”, yToBbl YCTAHOBUTb Hy)XXKHOE 3HauYeHue.

AAsi noaTBep>KAeHMS HaxkmuTe KHomKy OK.
D HoBas HacTpoiKa ABa*KAbI MUFHET, 2 3aTEM UCYESHET C AUCTIAES.

A Y7106b1 BLINTM U3 MeHIO, cHOBa HaXkMMTe KHonky MENU.

BkAloueHue/BbIKAIOUEHME HOUHUKA.

Bbi6epuTe Light (CeeT) npu nomolum KHomok “+” un ‘=",
AAs noaTBep>KAeHMS HaxkmuTe KHomKy OK.

EcAn HOUHMK OTKAIOYEH, Ha AucriAee oTobpaxaeTcs coobuieHne On? (BkA.?). HaxkmuTe
kHorKy OK AAst BKAIOUYEHMS HOUHMKA. ECAM HOYHMK BKAIOYEH, Ha AMCTAee OTOGpakaeTcs
coobuyeHne Off (Bbika.?). HaxxmnTe kHonky OK AAst BBIKAIOUEHMS HOYHMKA.

DYHKLMA BOCNPOU3BEAEHUA KOAbIGEABHOM

Bb160p KOAbIGEABHOM
Bbi6epuTe nyHKT MeHto Lullaby (KoAbiGeAbHas) npy nomoLum KHomok “+7 =7,
AAs noaTBepxKAeHMS HaxkMuTe KHormKy OK.

Haxxmute KHonKy “+” OAMH MAM HECKOABKO pa3 AAsl BbIOOpa OAHOM U3 NATU KOAbIGEABHBIX
U3 cricka MAM Bbibopa Play all (BocnpoussecTu Bee).
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AAs noaTBepxKAeHUs HaxkmuTe KHomnky OK.
[pu BbIOOPE OAHOM M3 MATU KOABIOEABHBIX OHa BYAET MrpaTh MOCTOAHHO.

lMepekAloyeHue Ha APYryiO KOAbIGEAbHYIO
El HaxmuTe KHOMKy “+” AAs BbIGOPA APYTOW KOABIGEABHOM M3 CMIMCKa.
AAs noaTBepxAeHMSA HaxkmuTe KHonky OK.

MpuocTaHoBKa KOAbIGEABHOM

Haxmute kHonky OK.
D Ha aucnaee noseutcs coobuienune Paused (MpuoctaHoBA€HO).

Haxmute kHonky OK elue pas AAf MPOAOAXKEHUS BOCMPOM3BEAEHMUS KOABIGEABHOIA.

Ecan BocnpoumseeaeHme KoabibeAbHoM B TeveHue 20 cekyHa He ByAET BO30OHOBAEHO, GyHKLMSA
BKAIOYEHMST KOABIGEABHOM BbIKAIOYaeTcA aBToMaThyeckn. Coobuienne Paused ([MprocTtaHoBaeHo) 1
3HAUYOK KOABIGEABHOM MCHE3HYT C AMCTIACS.

OcTaHOBKa BOCNPOU3BEAEHUA KOAbIGEABHOM
Hasxumaitte KHormKy “+” aas Bbibopa nyHkTa Stop (OcTaHOBKa) U3 crimcKa.
AAs noaTBepXAeHMSA HaxXMuTe KHonky OK.

HacTtpoiika 4YyBCTBUTEABHOCTU MUKPOpOHA

[Mpumeyanue. HYyBcmsumeAbHOCMb MUKPOGOHA MOKHO PeryAupoBamb MOABKO B

MeHI0 pogrumeAbckoro 6AoKa.

MOMHO HaCTPOWTL HYXHbIN YPOBEHD YYBCTBUTEABHOCTM MUKPOGOHA AETCKOrO BAOKa. MeHsTb
YYBCTBUTEABHOCTb MUKPOPOHA MOXHO TOABKO MPK YCTaHOBAEHHOM COEAMHEHMM MEXKAY AETCKUM 1
POAMTEABCKMMUM BAOKaMMU, T.e. Koraa nHankaTop LINK poanTeabckoro 6AoKka poBHO roput
3EAEHbIM.

Bbi6epuTe nyHKT MeHto Sensitivity (HyBCTBUTEABHOCTD) MpK MOMOLLM KHOMOK “+” 1 “-”.
AAs noaTBepxAeHMsA HaxkmuTe KHonky OK.

[Ell Bui6epuTe HyxHbIit ypoBEHb YyBCTBUTEABHOCTH MUKPODOHa AETCKOrO BAOKa MpU MOMOLLM
KHOMOK 47 1 -

D [ __ = MMHWMAAbHbII YPOBEHb YyBCTBUTEABHOCTH

D [ [ [ [ ] = MaKCMMaAbHbIN YpPOBEHb YyBCTBUTEABHOCTH

AAs noaTBepxAeHMsA HaxkmuTe KHonky OK.
D Ha aucnaee noseutca coobuierune Saved (CoxpaHeHo).

[Mpumeyanue. Korga ycmaHoBAeHa BbICOKAs YyBCMBMMEABHOCMb MUKPOOHA gemckoro 6A0Ka,
MUKPOGOH yAaBAMBaem 6GoAbLLE 3ByKOB, NO3MOMY nepegaym OCyLLECMBASIOMCS YdlLie, N03MoMy
pacxogyemcs 60AbLUe SHEPTUM.

BKAloueHne/oTKAIOUEHME 3BYKOBbIX CUTHAaAOB

[Mpumedanue. BKAIOYAMB U BLIKAYAMb 3BYKOBbIE CUTHAAbI MOXKHO MOABKO B

MeHI0 pogMmMeAbCKOro 6A0Ka.

OTa GYHKUMS NO3BOASIET CAEAWTD 3a pebeHkom bectlymHo. OHa MO3BOASET OTKAIOUMTD 3BYK Ha
POAUTEABCKOM BAOKE 1 MPU 3TOM NOAYYaTb COOBLLEHUS, ECAU PEOEHOK 3arAaYeT.

EcAn 3BYKOBbIE CUMHAABI BKAOUEHBI, POAUTEABCKII OAOK M3AAET 3BYKOBOM curHaA. Ecan 3syKoBble
CUrHaAbI OTKAIOUEHbI, TO YETBEPTHIN MHAMKATOP FPOMKOCTY 3BYKa 3aropaeTcsi FOAYObIM LIBETOM.
[OMKMO 3TOrO, MOACBETKA AUCMIAES POAUTEABCKOTO BAOKA 3aropaeTcs, U Ha AUCMIAEE MUraeT
CMMBOA 3BYKOBbIX CUrHaAo0B ( 2).

Bbi6epuTe nyHKT MeHto Sound Alert (3ByKoBble CUIHaAbI) NMPpK MOMOLLM KHOMOK “+” 1 -,
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AAs noaTBep>KAeHMS HaxkmuTe KHonKy OK.

EcAu curHaa oTkAloueH, Ha aucriaee oTobpaxkaetcs coobuieHne On? (Bka.?). HaxkmuTe
kHomKy OK AAs BKAIOYEHMs 3ByKOBOTO CUrHaAa. ECAM curHaA BKAOUeH, Ha Aucriaee
oTobpaxaetcs coobuieHne Off (Boika.?). Haxkmute kHonky OK AASl BbIKAIOYEHUS CUTHAAQ.

D EcAu 3ByKOBasi CUrHaAM3ALIMS BKAIOYEHA, HA AMCTIAEE POAUTEABCKOTO BAOKA MOSIBUTCS
CMMBOA 3BYKOBbIX CUTHaAOB ( "?).

YcTaHoBKa AMana3oHa TemMnepaTtypbl B KOMHaTe

[pumedanme. AnanazoH memnepamyp MOXKHO PeryAMpOBAMb MOALKO B MEHIO POGUMEABCKOrO BAOKA.
PebeHky byaeT koMPOPTHO crnaTb B KoMHaTe ¢ TemnepaTypoit 16°C - 20°C . 3To BaXKHO, TaK Kak
pebeHOK He MOXET PeryArpoBaTh TeMMNepaTypy CBOEro TeAd, TaK »e Kak B3pOCAbIi. PebeHky
TpebyeTcs GoAbLLE BPEMEHN AAS PETYAUPOBAHMS TEMMEPATYPHBIX U3MEHEHMIA.

Ecan AManasoH Temnepatyp He OyAET yCTaHOBAEH, AETCKUI BAOK MPEAYNPEAMT Bac, KOrAa
TemrepaTypa B AETCKOM KoMHaTe onycTuTcsa Huke 14°C nan noaHumeTcs Boiwe 30°C. B aTom
CAyYae 3aropuTcst MOACBETKA POAMTEABCKOTO BAOKA, 1 Ha AMCMAee NosBMTCA cooblierre High
(Bbicokuin) nan Low (Huskmit). AAst M3MEHeHWs 3aAaHHBIX MO YMOAYAHMIO 3HAYEHWUI MUHUMAABHOWM
1 MaKCUMAABHOM TEMMEPATYPbl CACAYITE HUXKENPUBEAEHHbBIM MHCTPYKLIMAM.

[pumeyanne. Temnepamypa B gemckoi KOMHame omobparkaemcs Ha gucnAee pogumeAbCKoro
6AOKa NPpM HAAMYMM COEGUHEHMS.

Bbi6epuTe nyHKT MeHto Temperature (TemnepaTtypa) npu MOMoLLM KHOMOK “+” 1 =",
AAs noaTBep>KAeHMS HaxxMuTe KHormKy OK.

Bbi6epuTe Range (AmnanasoH) npu noMoLLm KHOMOK “+” 1 “-”.

AAs noaTBep>KAeHMS HaxkMuTe KHormKy OK.

BbibepuTe Heobx0AMMOE 3HAYEHME MUHUMAABHOM TEMMEpaTypbl MpU MOMOLLM KHOMOK “+” 1

“w o

A Ars noaTeepxkAeHUs HaxmuTe KHomKy OK.

Bbi6epuTe HeO6XOAMMOE 3HaUEHME MaKCMMAAbHOM TeMMepaTypbl MPU MOMOLLM KHOMOK “+”
pe

Bl Ars noaTeepskaeHUs HaxmuTe KHomnky OK.

D Ha aucnaee noseutcs coobuieHne Saved (CoxpaHeHo).

[pumeyarme. Onyckaemcs A memnepamypa B gemckoi KOMHamMe HUXKE WAM npesbiliaem
YCMAHOBAEHHOE 3HAYeHUe, gUCNAEH POgUMEAbCKOro BAOKA NOCMOSIHHO BKAOYeH. [1pu 3mom 6AoK
nompebAasiem 6GoAbLUIE SHEPTUN.

BkAloueHue/oTKAIOUEHME cOO6LLEHUA O TEMNepaType

[pumedanme. Bkaoyamb 1 BbIKAIYAMb 3ByKOBbIE CMrHAAbI O meMnepamype MOXKHO MOABbKO B
MEHI0 PogMmMeAbCKoro 6A0Ka.

[pumedanme. Ecan coobluerne o memnepamype BKAIOYAEMCS CAUILKOM PEgKO, yMeHbLUMMeE
YCMAHOBAEHHOE MMHUMAABHOE 3HGYeHMe memnepamypbl MIUAM yBEAMYbME MAKCUMAABHOE (CM.
“YcmaHxoBka gnanazoHa memnepamypbl B KOMHame”).

Ecan coobleHre o TeMnepaType BKAIOUEHO, POAMTEABCKII BAOK M3AAET 3BYKOBOWM CUMHaA, ECAM
TemnepaTypa B KOMHaTe Bbille MaKCUMAABHOM MAM HIKE MUHIUMaABHOM. KpoMe Toro, 3aropuTcs
NOACBETKa POAMTEABCKOrO OAOKa, U Ha AmcriAee noseuTcs coobllenmne High (Beicokuin) nam Low
(Huskui). Ecant apanasoH TemnepaTyp He 3aAaH, CUrHaA PasAaeTcs, eCAM TeMMNepaTypa B KOMHaTe
Hiwxke 14°C nan soiwe 30°C,

Bbi6epuTe nyHKT meHio Temperature (TemnepaTypa) Npy MOMOLLM KHOMOK “+” 1 “-”,
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AAs noaTBepXAeHUA HaxkMuTe KHonky OK.
[Ell Bui6epute nyHkT meHio Alert (CUrHaA) Npy MOMOLLM KHOMOK “+” 1 -,
AAs noaTBepXAeHUA HaxkMuTe KHonky OK.

EcAu curHaa oTkAloueH, Ha Aucniaee oTobpaxkaeTtcs coobuerne On? (Bka.?). Haxxmute
kHomKy OK AAst BKAIOUEHMs! 3ByKOBOTO curHaaa. EcAM curHaa BKAloueH, Ha ancriaee
oTobpaxaetcs coobueHne Off (Bbika.?). Haxkmute kHomKy OK AAsl BbIKAIOUEHMS CUTHAAQ.

DyHKuma c6poca

OTa GYHKUMSA B MEHIO POAMTEABCKOTO HAOKA MO3BOAAET OAHOBPEMEHHO YCTaHOBWTH HACTPOMKM
POAUTEABCKOTO W AETCKOTO BAOKA Ha HACTPOMKK MO YMOAYAHMIO. DTy GYHKLIMIO MOXKHO
MCMOAB30BATb MPK BO3HWMKHOBEHWM MPOBAEM, KOTOPbIE Bbl HE MOXETE PELNTL Mpu

MOMOLLM CAEAYIOLLMX CNOCODOOB, OMMCaHHBIX B rAaBe HacTo 3aaaBaemble BOMPOCH M OTBETHI Ha HIX.

Bbi6epute Reset (C6poc) npu nomolm KHomoK “+” u =",

AAs noaTBepXAeHUSA HaxXMuTe KHonky OK.
D Ha aucnaee poanteabckoro 6aoka noseasetcs coobuerne Confirm? (MoaTeepanTb?).

El Ans noaTeepxaeHMsa HaxkmmTe KHonky OK.
D PoaAMTeAbCKMit BAOK BBIKAKOYMTCS, @ 3aTEM BKAIOYMTCS CHOBA.
D 3aBoACKME YCTAaHOBKM MO YMOAYaHMIO BOCCTAHOBAEHbI Ha BAOKaX.

HacTpotiku no ymoAuaHuio
PoanTeabckuin 60K
- [poMKocTb rpomkorosopuTeneit: 1
- YyBCTBUMTEABHOCTb MMKpOOHa: 3
- 3BYKOBOW CUMHAA: BbIKA.
- CoobuieHune o TemnepaType: BbIKA.
- [peaynpexaeHne o CAULIKOM HU3KoM TemnepaType: 14°C
- [lpeaynpexaeHne o cAMLIKOM Bbicokon TemnepaType: 30°C
AeTcKunin BAOK
- [pomKkocTb rpomKkorosopuTeaeit: 3
- HouHuk: BbIKA
- KonbibeabHas: 1

MosacHoe KpenAeHue u LWeMHbIN pemMeLllokK

EcAn GaTapeiki poAUTEABCKOTO BAOKA AOCTATOUHO 3apsiKeHbl, GAOK MOYKHO HOCKTb C CODOM Mo
AOMY U BEIHOCUTb 13 AOMa. AAA 3TOTO MPUKPENMTE BAOK K PEMHIO, NOSCHOMY PEMHIO C 3aXKMMOM
WAV MOBECLTE Ha LEIO Ha PEMELLKE. DTO MO3BOAAET CAEAWTH 32 PEGEHKOM, TAE Bbl Bbl HI BbIAU.

MpuKpenAeHne NoACHOro 3aXKMMa

BcTaBbTe NOSICHOM 3a)KMM B POAUTEABCKMIM 6A0K (Puc. 31).
OTcoepMHEHME NOACHOIO 3aXXKMMa

BbiTaluTe NOACHOM 3a)KMM U3 POAMTEABCKOTO GAOKa.
MpuKpenAeHue WweiHoOro pemellka

BcTaBbTe NeTAIO LWENHOro peMellika B OTBEpPCTUE Ha 3aAHEN YacTu pemellka. [lpoaeHbTe
LIEMHBINA PEMELLOK B METAIO U MOTAHMTE 3a Hero. (Puc. 32)
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OTcoeAMHEHME LIEHHOrO peMellKa

[poAeHbTe LUelHbI PEeMELLIOK B METAIO U BbITALLUTE METAIO U3 OTBEPCTUS Ha 3aAHEMN YacTH
LIeMHOro peMellKa.

YucrtKa n 06cAy’kMBaHHe

3anpelaeTcs Norpy»aTb AETCKUIA U POAUTEALCKUIA BAOKM B BOAY MAM MPOMBIBaTb UX MOA
CTPYEN BOAbI.

He MCI'IOAbB)’l:iTe YUCTALLUM cnpeﬁ U/MAU SKUAKME YUCTSALLME CpeACTBa.

OTKAIOUUTE AETCKMIA BAOK OT CETU, €CAU OH K HEI MOAKAIOHEH, U CHUMUTE POAUTEABCKUI
6AOK C 3apSIAHOTO YCTPOICTBA.

OuunLaiiTe AETCKUIA U POAUTEABCKUIT BAOKM BAAXKHOM TKaHbIO.

Mepea ycTaHOBKOM POAUTEABCKOrO GAOKA B MOAKAIOUYEHHOE K CETU 3apsiAHOE YCTPOMCTBO
ybeAUTeCh, YTO OH BbICOX.

AASl O4UCTKM 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA MOAb3YMTECh CYXOit TKaHbIO.

AAH OYUCTKN aAanNTepOB I'IOAb3)’l;'1Tecb C)’XOlji TKaHbIO.

- Ecav BBl He cobupaeTech MCMOAB30BaTb AETCKMI BAOK B TeYeHME HEKOTOPOrO BpeMEHH,
BblHbTE He3apshraeMble baTapen U3 AETCKOro BAOKA M aKKyMYASTOPbI 13 POANTEABCKOTO BAOKA.
XpaHUTe POAUTEABCKMIN DAOK, AETCKMIA BAOK, 3apAAHOE YCTPOMCTBO POANTEABCKOTO BAOKA U
aAanTepbl B MPOXAAAHOM CYXOM MeCTe.

AeTckuin 6A0K

Batapenku
He3sapsikaeMble 6aTapen AETCKOro GAOKA 3aMEHANTE TOALKO YeTbIPbMS 1,5-BOABTHBIMY
6aTaperkammn R6 Trna AA.

[pumeyanme. Mbi HacmosmeAbHO peKoMeHgyeM UCNoAb30BamMb Hesapsykaemble 6amapen Philips.

MepexoaHuK-apanTep
3ameHnANnTe apanTep AETCKOrO GAOKA TOABKO OpPUIMHAABHbIM aAanTepoM. HoBbIl aaanTep MOXKHO
3aKasaTb B TOProBoW opraHm3aumm nAn B cepeicHoM LeHTpe Philips.
- Tonbko ans Beankobputanmm: BDO75040D
- Aaa apyrnx ctpan: VD075040D

PoauTeAbckum 6A0K

Batapenku
3aMeHsANTE aKKyMyASTOPbI POAUTEABCKOrO BAOKA TOABKO ABYMA akKymyasTopami NiMh Tvna AAA
900 MA/Y.

[pumeyanme. Mbi HacmosmeAbHoO peKkoMeHgyeM UcnoAb30Bamb akkymyasmopei Philips.

MepexoaHuk-apanTep
3amMeHarTe apanTep POANTEABCKOrO BAOKA TOABKO OPMIMHAABHBIM aaanTepoM. HoBbl apanTep
MOXHO 3aKa3aTb B TOProBOW OpraHn3aLmn nan B cepsurcHoM LienTpe Philips.
- Tonbko ans Beankobputanmm: BDO75040D
- Aaa apyrnx ctpan: VD075040D
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3almTa OKpy>KaloLLLen CPEeADI

- [locae oKOHYaHMA CpOKa CAY>KObI He BbIOpachiBaliTe MPMOOP BMECTE C ObITOBBIMIU OTXOAAMM.
[NepeaaiiTe ero B CneLMaAn3nMpoBaHHbIN MYHKT AAS AQAbHEWLLIEN YTUAK3ALIMK. DTUM
Bbl MOMOXETE 3alUTUTL OKpYKaloLLyio cpeay (Puc. 33).

- AKKYMYASTOPbI 1 HE3apsikaeMble GaTapen COAEPXKAT BELLECTBA, KOTOPLIE MOTYT 3arps3HATb
OKpYy»aloLLyto cpeAy. He BbibpacbiBaiiTe akKyMyAATOPbI U He3apshikaemble baTapen BMeCTe ¢
GbITOBBIMM OTXOAAMY, @ MEPEAANTE UX B CELMAAV3NPOBaHHBIN MYHKT. Bceraa BolHUMaiTe
aKKYMYAATOPbI U He3apsKaemble OaTapen nepea OTNpPaBKoM Nprbopa Ha YTUAM3ALMIO B
CNELMAAM3MPOBAHHBINA MyHKT.

FapaHTHA U 06cAy>kuBaHMe

AR TIOAYUEHNSA AOMOAHUTEABHOW MHGOPMALIMN MAW AAS OOCAYXKMBAHMA B CAYYae BO3HMKHOBEHMA
HermoAaaok obpatlanTech Ha Beb-caiT www.philips.com/AVENT nan B LleHTp noaaepku
notpebuTeaer Philips B Bawei cTpaHe (Homep TearedoHa LIEHTPa YKa3aH Ha rapaHTUMHOM TaAOHE).
EcAM NoaoBHDBIM LEHTP B Ballei CTpaHe OTCYTCTBYET, 0OpaTUTECh B MECTHYIO TOProByio
opraHuzaumio Philips.

Yacto 3apAaBaeMbie BOMNpocCbl U OTBETbI HA HUX

AaHHas rAaBa COAEPXUT HavboAee 4acTo 3aAaBaemble BOMPOCh 1 OTBETLI O npubope. Ecan oTseT
Ha Balll BOMPOC OTCYTCTBYET, 0OpPaTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKM MOKyMNaTeAer Balen CTpaHbl.

[Moyemy MHAMKATOP BO3MOXHO, akKyMYyASTOP POAMTEABCKOrO BAOKA Pa3pAAMACS, 1 OH He
BKAIOYEHVA ASTCKOro HaxXOAMTCA B MOAKAIOHEHHOM 3aPAAHOM YCTPOWCTBE.
BAOKa U MHAMKATOP BcTaBbTe MaAeHbKWI LUTEKEP B 3aPAAHOE YCTPOMCTBO, MOAKAIOUMTE

LINK poanTebckoro aAanNTep K pO3eTKE 3AEKTPOCETU U YCTAHOBUTE POAUTEABCKII DAOK B
6AOKa He 3aropaloTcs,  3apAAHOE YCTPOMCTBO. 3aTEM HAKMUTE KHOMKY BKAOUEHMs/

KOraa 8 HaXkKmMmalo BbIKAIOUYEHWISI AAS YCTAHOBAEHMWS COEAMHEHWS C AETCKMM DAOKOM.
KHOMKY BKAtOYeHws/

BbIKAIOYEHNA!

Bo3MokHO, Hezapsikaemble baTapen AETCKOro BAOKa pa3psiKeHbl, 1
AETCKUIM BAOK HE MOAKAIOUEH K SAEKTPOCETH. 3aMEHUTE HE3apsKaeMble
6aTapen NAM MOAKAIOUMTE AETCKUIN BAOK K SAEKTPOCETH. 3aTeM
HaXXMUTE KHOMKY BK/\}O%GHVIH/BbIK/\IOL‘IeHI/IH ANA YCTAHOBAEHUA
COEAVHEHUA C POANTEABCKIM BAOKOM.

BO3MOXHO, POANTEABCKMIM U AETCKMIN BAOKM HAXOAATCS BHe pabouero
AManasoHa Apyr apyra. [ lepemectTe poATEALCKII BAOK DAMXKE K
AETCKOMY, HO He BAVKe, YeM Ha paccTosHue 1 meTpa/3 ¢yTos.

Ecan mnamkaTop LINK poanTenbckoro 6A0Ka No-npexxHeMy He
HaYMHAET MUraTh, BOCMOAB3YITECH GYHKLIMEN cOpoca, YTobbI
BOCCTAHOBWTb HACTPOWKM GAOKOB MO YMOAYAHMIO.

[Moyemy MHAMKATOP POANTEABCKUI 1 AETCKMI DAOKM HAXOAATCS BHE pabodero AnanasoHa
LINK Ha poanTeasckom — Apyr apyra. [ lepemecTTe poANTEALCKMIN BAOK BAVIKE K AETCKOMY.
BGAOKE rOpUT KpacHbIM,

a Ha ancnaee

oTobparkaeTcs

coobuieHrie Not Linked

(He noakaioueHo)?
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MoueMy MHAMKATOP
baTapen Ha AETCKOM
BAOKe MuraeT
KpacHbIM?

[NoyeMy poanTeAbCKMM
OAOK M3AAET 3BYKOBOW
curHan?

[NoyeMy ycTporcTBO
M3ARET MPOH3NTEABHBIN
3BYK!

[MNoveMy A Huuero He
cnbiwy/lNoyemy a He
CAbILLY, KaK MAa4eT
pebéHok!

["NoyemMy poanTeAbCKMM
OAOK CAMLLKOM BbICTPO
pearvpyeT Ha
MOCTOPOHHME 3BYKM?

BO3MOXHO, AETCKUIM BAOK BbIKAIOUEH. BKAIOUMTE AETCKIMIN BAOK.

He3apsbraemMble baTapen AeTCKOro O6AOKa paspsikeHbl. 3ameHuTe
6aTapen MAM MOAKAIOUNTE AETCKMIA DAOK K CETU (CM. FAaBY
“IMoaroToeka npubopa k paboTe”).

EcAn poAnTEAbCKMIM BAOK M3AAET 3BYKOBOM CMIHaA, @ MHAMKaTop LINK
FOPWT KPacHbIM M Ha Ancriaee oTobparkaeTcs coobuleHre Not Linked
(He MoAKAIOUEHO), 3TO 3HAYNT, YTO MOTEPSHO COEAMHEHNE C AETCKMM
H6A0OKOM. [lepemMecTiTe POAUTEABCKMIA DAOK DAMMKE K AETCKOMY.

Ecan poaAnTEAbCKII BAOK M3ARET 3BYKOBOWM CUMHAA, @ Ha AMCMIAEE
OTOBPAKAETCA CUMBOA MyCTON GaTapeu, GaTtapen paspsiKeHsi.
3apsanTe baTapen.

EcAv Bbl OTKAIOUMAM 3BYK MPU BKAIOYEHHDBIX 3BYKOBBIX CUIHAAAX,
POAMTEABCKMIN BAOK M3AACT 3BYKOBOM CUIHAA U YETBEPTbIN MHAMKATOP
FPOMKOCTU 3BYKa 3aropuTCs FOAYObIM LIBETOM, MOTOMY YTO AETCKMI
BAOK YAOBWA 3BYK.

EcAn Ha poAMTEABCKOM DAOKE YCTaHOBAEHA AMAMA30H TeMMepaTypbl 1
BKAIOUEHbI 3BYKOBbIE CUMHAABI, POAUTEABCKMIA BAOK MOAACT CUMHAA, ECAM
TemnepaTypa B KOMHaTE HWKE MUHUMAALHOW YCTaHOBAEHHOM MAM
cocTtaaseT 14°C, A ecav Bbillie MaKCMMaAbHOM YCTaHOBAEHHOM MAM
coctasasieT 30°C.

BO3MOXHO, AETCKUIM BAOK BbIKAIOUEH. BKAIOUMTE AETCKIMI BAOK.

Bo3MO»KHO, BAOKU PACTOAOMKEHBI CAMLLIKOM BAM3KO APYT OT ApYyra.
V6eAUTECh, UTO AETCKUI DAOK HaXOAMTCS Ha PacCTOsHMM He MeHee 1
MeTpa/3 GyTOoB OT POAUTEABCKOrO BAOKA.

BO3MO»KHO, YCTaHOBAEHA CAMLLIKOM BbICOKAs FPOMKOCTb POAUTEALCKOTO
6A0Ka. YMEHBLIMTE MPOMKOCTb POAMTEABCKOTO BAOKA.

Bo3MOXHO, YCTaHOBAEH CAMLIKOM HU3KUIA YPOBEHb MPOMKOCTU
POAMTEABCKOTO DAOKA, MAM Ha POAMTEABCKOM BAOKE OTKAIOUEH 3BYK.
VBeAMYbTE MPOMKOCTb POAUTEABCKOTO BAOKA.

BO3MOXHO, YCTaHOBAEH CAMLLIKOM HU3KUI YPOBEHb YyBCTBUTEABHOCTU
MUKPOdOHa AETCKOTO BAOKa. [1oBbICETE UyBCTBUTEABHOCTL MUKPOGOHA
Ha POAMTEABCKOM DAOKE.

BO3MOXHO, POANTEABCKMIN U AETCKUI BAOKM HAXOAATCA BHe pabovero
AManasoHa Apyr apyra. CoKpaTUTe pacCTOsHUE MEXAY HUMM.

AETCKMIN BAOK BOCTIPUHMMAET HE TOABKO 3BYKM, KOTOPbIE M3AAET
pebeHok. [lepemecTTe AeTCKMI BAOK BAVIKE K pebeHKy (Ha
paccTosaHnn He meHee 1 meTpa / 3 ¢yToB).

BO3MOXHO, YCTaHOBAEH CAMLLIKOM BbICOKMI YPOBEHb YyBCTBUTEABHOCTM
MUKPOPOHA ACTCKOrO 6AOKa. [ TOHM3bTE HyBCTBUTEABHOCT MUKPOPOHa
Ha POAMTEALCKOM DAOKe.
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[loueMy POAMTEALCKII
BAOK MepeAaeT KpuK
pebéHKa C 3aAepXKKOM!

[Noyemy baTapen
AETCKOro bAoKa
ObICTPO pa3psikaoTcs?

[MoueMy POAMTEALCKMI
OAOK 3apshkaeTcs
HonbLue 8 yacos?

Pabounit alanasoH
PAAMOHSAHM COCTAaBAAET
330 meTpos/1000
dyTos. [Mouemy mos
PaAMOHsAHSA paboTaeT
TOABKO Ha ropasA0
MeHbLUEM PacCTOSHM?

[ouemy Bpemst OT
BPEeMeHY TepaeTca
coeamHeHme! [oyemy
NpepbiBaeTCs 3BYK!

Y70 NponcxoAnT Mpu
cboe nuTaHuA?

3almieHa Am
PAAVOHSAHS OT
MOACAYLLMBAHUS 1
rnomex?

PoanTeabckmnin 6AOK
AONKEH paboTaTh He
MeHee 24 yacos.
[Nouemy Bpems ero
paboTbl MeHbLUe?

BO3MOXHO, YCTaHOBAGH CAMLLKOM HU3KMIA YPOBEHb YyBCTBUTEABHOCTM
MUKPOYOHA AETCKOro 6AOKa. [ 1oBbICbTE YyBCTBUTEABHOCTb MUKPOGOHA
Ha POAMTEABCKOM BAOKe.

BO3MOXHO, YCTAHOBAEH CAMLLKOM BbICOKMI YPOBEHD YyBCTBMTEABHOCTM
MUKPOPOHA AETCKOTO BAOKA, U MUKPOGOH YAGBAMBAET GOAbLLE 3BYKOB,
MO3TOMy NnepeAaqn oCyLIecTBAAIOTCA Hatle. [ToHusbTe
YYBCTBUTEABHOCTb MUKPOPOHA Ha POAUTEABCKOM BAOKE.

BO3MOKHO, YCTaHOBAEHA CAMLLIKOM BbICOKas FPOMKOCTb AETCKOrO
6AOKa, MO3TOMY OH MOTPEDOASET CAULLIKOM MHOTO 3Heprun. [oHM3bTe
TPOMKOCTb AETCKOrO BAOKa.

Bo3MOXKHO, YCTaHOBAEHHAs MaKCMMaAbHasA KOMHaTHas TeMnepaTypa
HUXKE, YEM ABWCTBUTEAbHAA TemrnepaTypa B KOMHaTe, UAM
YCTaHOBAEHHas MUHMMAaAbHAs TEMNEPATYPa Bbillle, Yem paKThiecKas
TemnepaTypa B KOMHaTe. AeTCKUM BAOK MPOAOAKAET OTMPaBAATL
AaHHbIE Ha POANTEABCKI, PaCcXOAYIo DOAbLUE SHEPTHK. DTO
MPVBOAMT K BBICTPOIT pa3psiake baTapeek AETCKOro B6AoKa.

Bo3MOXHO, BKAIOUEH HOYHMK.[ IpK MCMOAB30BaHMM HOYHYIKA
PEKOMEHAYEM MOAKAIOHATH AETCKUI BAOK K CETH.

BO3MOXKHO, POANTEALCKII BAOK BKAIOUYEH BO BPEMA 3apAAKM.
BbikaloyariTe poAMTEABCKII BAOK Ha BpeMs 3apAAKM.

Takon pabounin AvanasoH NMoAAEPHKMBAETCS TOABKO Ha OTKPbLITOM
npocTpaHcTBe. B Aome pabounii AmanasoH orpaHuyeH 13-3a cTeH u/
WAV MOTOAKOB. B Aome pabounin pAvranasoH coctasaseT 50 meTpos/150

dyTOB.

BO3MOKHO, AETCKMIN 1 POANTEABCKMI BAOKM PasHECEHDI Ha MPEAEABHO
AOMYCTYMOE paccTosiHWe, [TonpobyiiTe M3MEHWTb X PACTIOAOXKEHIE,
YTOObI COKPaTUTb paccTosiHue. OBpaTuTe BHUMAHME, YTO Ha YCTaHOBKY
COEAMHEHUS HYXKHO OKOAO 30 CeKyHA.,

Ecan poanTeAbCckmi BAOK AOCTATOUHO 3apsiKeH, Mpu cOoe MUTaHWs OH
OyAeT paboTaTb, AAXKE ECAV €ro CHATDL C 3apsAHOro ycTpoicTsa. Ecan B
AETCKUIM BAOK BCTaBAEHbBI GaTapew, OH aBTOMATUYECKM MEPEKAIOUMTCS
Ha NUTaHKe OT BaTapen Ha BpeMsi COos NMUTaHMS.

TexHonrorna DECT, ncnonbsyemas B paaloHsiHe, rapaHTvpyeT
OTCYTCTBKE NOMEX OT APYroro 0bOpyAOBaHWS U 3alMTy OT
MOACAYLWIMBAHNA.

[py NepBOI 3apAAKE aKKYMYAATOPOB POAUTEABCKOTO HAOKA BpeMs
paboTbl COCTABAAET MeHee 24 HacoB. AKKYMYASTOPbI HEOOXOAMMO
3apAANTD 1 Pa3pPAANTL He MeHee YeTblpeX pas, MPEXKAE YEM OHU
AOCTUMHYT CBOEM MOAHOM EMKOCTY.
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Bo3morkHo, YCTaHOBAEHA CAMLLUKOM BbICOKasA rPOMKOCTb POANTEABCKOrO
6/\OKa, MO3TOMY OH r|o1'pe6/\;|eT CAULLKOM MHOTO 3HEPr. [NoHusbTe
FTPOMKOCTb POANTEABCKOTO OAOKa.

Bo3mo»KHO, yCTaHOBAGHA CAMLIKOM BbICOKast
UYBCTBUTEABHOCTb MUKPOGOHA AETCKOTrO BAOKA, 113-3a Yero
PACXOAYETCS MHOTO 3HEPrin. [ToHM3bTE YyBCTBUTEABHOCTb
MUKPOPOHA Ha POAMTEABCKOM DAOKE.

[Nouemy, nocae Havara  [pu NepBoN 3apsAAKe akKyMyAATOPa W MOCAE AOATOrO Mepepbisa B

3apAAKKM MCMOAB30BaHMN NMEPEA MOABAEHNEM CMMBOAA 6aTapeM Ha AnNCrAee
AKKYMYAATOPOB, Ha POANTEABCKOTrO HAOKa MOXKET I‘\pOl;lTM HECKOABKO MUHYT.
ANCIIAEE

POAMTEABCKOTO BAOKA
HE NOSABAAETCH CUMBOA
GaTapen?
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